
BACKUP POWER SUPPLY INSTALLATION

DISCONNECT THE CAR AUDIO SYSTEM SUPPLY FROM THE DSP6to8

PUT “IN LINE” THE
CONNECTING IT DIRECLY TO THE DSP6to8 AND

BACKUP POWER SUPPLY

CONNECT
THE TWO POWER CABLES
OF THE
TO THE TERMINALS
OF A
BATTERY

BACKUP POWER SUPPLY

NOT INCLUDED
(12V, 1.2-3 Ah)

Dispositivo di alimentazione ausiliaria. Evita lo spegnimento o la disconnessione del sistema DSP nelle vetture dotate di funzione “start and stop”, durante il brusco calo di tensione che si verifica in corrispondenza dell’avviamento.
Backup Power Supply. Verhindert das Abschalten des DSPs bei Unterspannung der Stromversorgung, wie z.B. im Start/Stop Modus oder während dem abrupten Unterbrechen der Bordspannung.
Auxiliar power supply device. It avoids shutting-down or disconnecting of the DSP system in those cars equipped with "start and stop” function, during the abrupt voltage drop that occurs at the start.
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RE-CONNECT
THE CAR AUDIO
SYSTEM SUPPLY
THE CAR AUDIO
SYSTEM SUPPLY

UTILIZZARE SOLO BATTERIE AL PIOMBO
NUR BLEIAKKUS VERWENDEN
USE ONLY Pb BATTERY


